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OFFERTORY

Kjyrie, fons bonitatis, Pater ingénite, a
quo bona cuncta procedunt: eléison.

Kyrie, qui pati Natum mundi pro cri-
mine, ipsum ut salvaret misisti: eléi-
son.

Kyrie, qui septiférmis dans dona Pnéu-
matis, a quo ceelum, terra réplentur: e-
léison.

Christe, Gnice Dei Patris Génite, quem
de Virgine nascitirum mundo mirifice
sancti preedixérunt prophétee: eléison.

Christe hagie, ceeli compos régize, me-
los gloriee cui semper adstans pro nu-
mine Angelorum décantat apex: elei-
son.

Christe ceelitus adsis nostris précibus,
pronis méntibus quem in terris devote
colimus, ad te pie Iesu clamantes: elé-
ison.

Kyrie, Spiritus alme, cohérens Patri
Natoque, tnius Usie consisténdo, flans
ab utroque: eléison.

Kyrie, qui baptizato in Iordanis un-
da Christo, effulgens spécie columbina
apparuisti: eléison.

Kjyrie, ignis divine, péctora nostra suc-
cénde, ut digne pariter proclamare
possimus semper: eléison.

O Lord, fount of goodness, unbegotten
Father, from whom all good things pro-
ceed: have mercy on us.

O Lord, who sent thy son to suffer for
the sins of the world, that he might save
it: have mercy on us.

O Lord, who givest the sevenfold gift of
the Spirit, by whom both heaven and
earth are filled: have mercy on us.

O Christ, only Son of God the Father,
whom the holy prophets foretold would
be born wondrously of the Virgin, for
the sake of the world: have mercy on us.

O holy Christ, master of the court of
Heaven, to whom the highest of the an-
gels, always standing by to carry out the
divine will, sing a song of glory: have
mercy on us.

O Christ, whom we on earth worship de-
voutly with humbled hearts, crying out
to thee, tender Jesus, attend thou from
heaven to our prayers: have mercy on
us.

O Lord, nourishing Spirit, who art of
one nature together with the Father and
the Son, breathed forth from them both:
have mercy on us.

O Lord, who appeared in shining dove-
like form when Christ was baptized in
the Jordan: have mercy on us.

O Lord, divine fire, inflame our hearts,
that we may worthily and readily pro-
claim always: have mercy on us.

COMMUNION MEDITATION

O panis dulcissime,
O fidélis animee
Vitalis refectio.

O Paschalis victimee
Agne mansuetissime,
Legalis oblatio.

Jesu dilectissime,
Quee sub panis spécie
Velaris divinitus!

Victu multifarie
Récrea nos gratiee
Septiférmis Spiritus.

Sumeéntem, cum sumeris,

Quia non consumeris,
Atérne vivificas.

Nam reatum scéleris
Dono tanti muneris
Cleménter purificas.

In te nos ut Unias,
Et virtite munias,
Da te digne sumere.

Ut carnales furias
Propéllens, nos facias
Tecum pie vivere.

Sic refécti poculis
Sanguinis, et épulis
Tuee carnis Optimis.

Seeculorum seeculis,
Epulémur sédulis

Invitati azymis. Amen.

Sweetest Bread, from heaven sent,
As the living nourishment

Of the faithful pilgrim soul.

Lamb most meek and lamb most mild,
Paschal victim undefiled,
Satisfaction for the law.

Dearest Jesus! By thy will
Earthly bread’s appearance still
Veils thy godhead from our sight.

Wondrous food! In us by grace
Restore the gifts our sins deface
Of the sev’nfold Spirit’s might.

Godhead we can ne’er defeat,
Though thy flesh we truly eat:
Grant us life without decay.

Even to the guilty soul,
Give such gifts as make him whole;
Kindly purge his guilt away.

Make us one in thee, our sire;
Give us strength in combat dire,
Grant we may partake of thee.

Furious though the flesh assail,
Grant we may not faint nor fail:
O, make us to live with thee!

Thus refreshéd by the flood
Of thy holy precious Blood,
And on thy blessed body fed,

Chosen guests all may we be,
In thy vast eternity
At thy table gatheréd. Amen.



